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Amxoraris

VY mpoueci BuBYeHHs nucuuIutiHg «llocnigoBHUI mepekian Ta TEeXHIKM HOTYBaHHS» PO3TISHYTa
CUCTeMa MEePEeKIaIalbKOTO CKOPOMHCY SIK JOMOMDKHOTO 3acoOy st mam’sITi mix 9ac ycHOT
MepeKIafabKoi iSTIbHOCTI, 0a30Bi TeOpeTHYHi TOJOXKEHHS PO OCOOMMBOCTI TepeKiIany 3
yKpaiHCbKOi MOBH Ha aHTJIHMCHKY Ta 3 aHIJIIHCHKOT Ha YKpPaiHChKY; BU3HAUEHO OCOOIMBOCTI (hOPMYBaHHS
MOBHOI 0COOMCTOCTI Cy4acHOTO CTY/EHTAa; IMPOaHaTi30BAaHO HOPMATHBHO-NPABOBY 0a3y MiAroTOBIICHHS
MalOyTHIX TepeKiagadiB aHriichkoi MOBH (OCBITHBO-TIpodeciiiHa mporpama, BUMOTH 1O YKJIaJaHHS
HaBYaJIBHOI Ta PO00OYOi HABYAJIBHOI MPOrpam); JOCHTIHKEHO PO3BUTOK MEPEKIaallbKOl KOMIIETEHINIT Ta
3arajlbHAX yMiHb CIUIKYBaHHS; (OpMyBaHHS BIEBHEHOCTI OO0 BHKOPHUCTaHHSA MOBH SIK 3aco0y
KOMYHiKallii Ta nepeknany; GopMyBaHHS NMOYaTKOBUX MPAKTUYHUX HABUYOK OOPOOKHM TEKCTY y mporieci
nepexiaay 3 yKpaiHChbKOi MOBU Ha aHTJIMCHKY; aKTHBI3allisl BKUBAHHS CIICU(IYHUX MOBHUX €JIEMCHTIB
y Tepekiaai 3 YKpaiHChbKOi Ha aHIIHChKY MOBY (MiIXOAW JO HAaBYaHHS MOBH, 3aKOHOMIpPHOCTI,
MPHHIUITN, METO/IW, TIPUHOMH Ta 3aCO0M HAaBUaHHSA); CXapaKTEPH30BAHO CHCTEMY ayITUTOPHUX 3aHSTH Y
3BO (Jiekiisi, MpakTU4HE, CeMiHApChKe, J1abOpaTOpPHE 3aHATTS), TEXHOJOTI0 OpraHizallii caMoCTiHHOT
pOOOTH CTYNIEHTIB Ta NPAaKTHYHOI MTiAroToBKM (BUaM mpakTuk y 3BO, KOMMOHEHTH BUPOOHUYOL
MPAKTHKHK); PO3KPUTO OCOOJMBOCTI 3MIIIAHOIO HABYaHHS 1 POJb AMCTAHI[IHOrO B HOro CHCTEMI;
1H(OPMAIIITHO-OCBITHI pecypcH JUCTAHIIHHOrO HABYaHHS; 3°SCOBAHO BUJHM HAaBYAIBbHO-, HaBYAJILHO-
JOCTITHUIBKOT, HAYKOBO-IOCHIIHHMIIBKOI po0OTH  (HaBYAJbHO-AOCHITHHUIIbKA po0OTa, HAYKOBO-
JIOCTIIHUIbKA po0OTa, HAYKOBO-OpPIaHi3alliifHi 3axoau) MaiOyTHBOro Qinosiora; CKIAAHUKH HOro
HAyKOBO-KOMYHIKaTUBHOI KOMITETEHTHOCTI.

Knwuogi cnosa: TlocninoBHUN Tepekiaji, TEXHIKM HOTYBAHHS, TEXHOJOTISI HABYAHHS, ayIUTOPHI
3aHATTS, 1103a ayAUTOpPHA po0OoTa, 3MillaHe HABYAHHS, AUCTAHIIIHE HaBYAHHS, HAYKOBO-IOCTITHUITEKA
poborta.

Summary

In the process of studying the discipline "Consecutive translation and notation techniques”
the system of translation cursive is observed as an aid to memory during oral translation
activities, basic theoretical provisions on the features of translation from Ukrainian into English
and from English into Ukrainian; features of formation of the language personality of the modern
student are defined; the normative-legal base of preparation of future translators of English is
analyzed (educational-professional program, requirements to conclusion of educational and
working educational programs); the development of translation competence and general
communication skills is studied; building confidence in the use of language as a means of
communication and translation; formation of initial practical skills of word processing in the
process of translation from Ukrainian into English; intensification of the use of specific language
elements in the translation from Ukrainian into English (approaches to language learning,
patterns, principles, methods, techniques and teaching aids); the system of classroom classes in
higher educational institutions (lectures, practical, seminar, laboratory classes), the technology of
organization of independent work of students and practical training (types of practices in higher
educational institutions, components of industrial practice) are characterized; features of blended
learning and the role of distance learning in its system are revealed; information and educational
resources of distance learning; the types of educational, teaching-research, research work
(educational-research work, research work, scientific-organizational measures) of the future
philologist are clarified; components of his scientific and communicative competence.

Key words: linguistics, English-speaking countries, learning technology, classroom activities,
extracurricular activities, blended learning, distance learning, research work.



. Onmc HaBYAJIBHOI TUCIHUILIIHA

Jdenna ¢popma HaBYAHHSA

HaiiMenyBaHHSI IOKA3HUKIB

I'any3b 3HaHB, HAIPAM
MiArOTOBKH, OCBITHHO-

XapakTepucTHKA HABYAJIbHOI
AUCIHUILIIHHA

kBajidikanilinui piBeHb

O0eHHa hopma nasuanus

l'any3p 3HaHb

L . 03 I'ymanitapHi HayKA BapiatusHa
KinbkicTh kpeauTiB — 6 o P Ve P
V ceM. — 3;
Vicem — 3 CrerjayibHICTh Pik niocomoexu:
N 3-it
(mpodeciiine Cemecmp
3araipHa KUIbKICTh roquH — 180 crpavyBarHs): 035 dinooris.
Vceem. — 90; V, VI
Vlicem- 90
TwxHEeBUX TOAWH A1 AeHHOT PopMu Jlekuinni
HaBYaHHS:
ayIUTOPHHX _ Ilpakmuuni
V cem. — 2; Cryninsb: 30 rox. ‘ 30 rox
VI cem -2 OakanaBp =
o ) Camocmiitna poboma
CaMOCTIIHOT pOOOTH CTY/ICHTA : 50 ‘ 50
V cem. — 3 rol. o4
VI cem- 4 Bun xkontposmto: 3anik V, VI
IMpumirka

CiBBiTHOIIIEHHST KUTBKOCTI TOJWH ayJAUTOPHUX 3aHATH JI0 CAMOCTIMHOI Ta IHIWBiIyanbHOT
poOOTH CTAaHOBUTH: JyIsl JeHHOI (opmu HaBuaHHsA — 30 ron. — aymuTopHi 3aHsTTs, 60 TON. —

camocTiitHa po6oTta (22%/78%).

3aouyHa ¢popMa HABYAHHSA

HaiiMeHnyBaHHS IOKA3HUKIB

I'asny3b 3HaHb, HAPAM
MiAroTOBKH, OCBITHBO-

XapakTepucTHKAa HABYAJIbHOI
JTUCHHUILIIHYA

kBajidgikaniiiHuii piBeHb

O0eHHa popma Hasuanus

KinpkicTh kpeauris — 6
V cem. — 3;
Vicem — 3

["ay3b 3HaHBb

03 I'ymaniTapHi HAyKH

BapiatuBHa

3araipHa KUIBKICTE roguH — 180
Vcem. — 90;
Vlcem- 90

CrerianpHICTD Pix niocomoexu:
. 3-i
(mpodeciiine Cemecmp
cipsimyBanHs): 035 ®inosoris. V. VI




TwKHEBUX TOAMH TSI 3209HOT (hopMH Jekuiuni
HaBUYaHHS:
ayIUTOPHUX . ‘ Ilpakmuuni
V cem. —; Cryninsb: 10 rox. ‘ 10 ron
VI cem — OakanaBp vo
. . Camocmiitna poboma
CaMOCTIHHOT pOOOTH CTY/EHTA : 30 | 30
V cem. — ol - o4
VI cem- Bun xontposnto: 3anik V, VI
IIpumirka.

CriBBIAHOLIEHHS KUIBKOCTI TOJUH ayIUTOPHUX 3aHATH J0 CAMOCTIMHOI Ta 1HAMBIIyaJIbHOI
poOoTH cTaHOBHTH: JUIst neHHO1 opmu HaBuaHHs — 10 rox. — ayauropHi 3aHsaTTs, 80 rom. —
camocrTiitHa po6oTa (7%/93%).



2. MeTa, 3aBIaHHS] HABYAJILHOI THCUMILIIHA Ta Pe3y/IbTaTH HABYAHHA
Mema:BUKnaganHs HaBYaubHOI AucUUIUTIHE «llOCHiTOBHMIA TepeKiay Ta TEeXHIKH

HOTYBaHHS» € OTPUMaHHs HEOOXITHUX 3HAHb 1 HABUYOK CKOPOYECHOTO 3aMUCY MPH HOCTITOBHOMY
nepeKyaii.
3as0anns Kypcy: BUBUCHHS TUCIMILIIHU €: BUPOOUTH y CTYJCHTIB HABUYKH IIBUIKO 1 IPABUIIBHO
(bikcyBaTH KOXKHY JIyMKY OpaTopa HE3aJIe)KHO BiJl TEMITy MOBJICHHS 3a JOTIOMOTOIO OCOOIHBOL
CKOpOYEHOi ()OpPMU 3aIHCIB; YAOCKOHAIUTH BMIHHS CTYACHTIB BUKOHYBAaTH POJIb MOCEPETHUKA B
YCHOMY CHUIKYBaHHI 3 BUCOKHM pPIBHEM SKOCTI NEPEKIaay; BCEOIUHO 30araTuT CIOBHUKOBUI
3arac CTYJCHTIB Ta IIBUIINTH iX 3arajlbHOOCBITHIN PiBEHB.

IlepenymoBu A5l BHBYEHHSI JMCHMILUIIHM: Kypc TICHO mNoB’si3aHuil 13 Ilpaktnunuit
Kypc OCHOBHOi 1HO3eMHO1 MOBHM, [IpakTHunHmii Kypc mnepekiany 3 Hepuioi 1HO3eMHOI MOBH,
MOBO3HAaBCTBO.

HaBuanbHa qucuumiiHa CKJIaJaeTbest 3 S-TU KPEIUTIB.

IIporpamui pe3y1bTaTH HABYAHHA:
IIPH 1.BuibHOo cnuikyBatucs 3 mnpodeciiHuX mnurtaHb 13 (axiBugMu Ta HedaxiBUAMU
JepKaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO(MMH) MOBaMHM YCHO M IHChMOBO, BUKOPHUCTOBYBAaTH IX JUIS
oprasizaiii epeKTUBHOT MIKKY/IbTYPHOI KOMYHIKAIIIi.
ITPH 7.Po3ymiTi 0CHOBHI npo0iaemMu Gi1oJIoTii Ta MIX0AH 0 iX pO3B’A3aHHS 13 3aCTOCYBaHHSAM
IOIUILHUX METOHIB Ta IHHOBAI[IHHUX MiIXO0IIB.
IMPH 9.Xapakrepu3yBaTHIiaIEKTHI Ta COIIANBbHI PI3HOBUAM MOB(H), II0 BUBYAIOTHCA(ETHCH),
OTIMCYBATH COIIIOJIHTBAIBHY CUTYAITIIO.
INPH 11.3naTu TpPUHIUMIHN, TEXHOJOTii 1 MPUHAOMH CTBOPEHHS YCHHX 1 NMHCBMOBHX TEKCTIB
PI3HHX XKaHPIB 1 CTUJIIB JEP’KaBHOIO Ta IHO3EMHOIO (IHO36MHHUMH ) MOBaMH.
ITPH 17.36upatu, aHaii3yBaTH, CHCTEMAaTU3yBaTH 1 IHTEpIIpeTyBaTH (paKTH MOBH i MOBJICHHS i
BUKOPHUCTOBYBATH iX JUIS PO3B’s3aHHS CKIAIHUX 3a/1ad 1 mpoOjeM y creriani3oBaHux cdepax
npodeciitHOT AISUTPHOCTI Ta/ab0 HaBYaHHSI.

1. 3. 3rigHO 3 BUMOTaMH OCBITHBO-IIPOQECIHOT MPOrpaMu CTYJICHT OBOJIOAIBAE TaKUMU

KOMIETEHTHOCTSIMMU:

I. 3aranbHonpeaMeTHi:
3K 1.3nmatHicTh peamizyBaTu CBOI MpaBa 1 00OB’SI3KM K 4YieHA CYCIUIBCTBA, YCBIAOMIIFOBATH
LIHHOCTI TPOMAJASHCHKOTO (BUIBHOIO JEMOKPAaTUYHOIO) CYCHUIbCTBA Ta HEOOXITHICTH HOTO
CTaJIOTO PO3BUTKY, BEpXOBEHCTBA MpaBa, Mpas 1 cBOOO JIOAUHU 1 TPOMaIIHUHA B YKpaiHi.
3K 3. 31aTHICTh CNIUIKYBaTHUCS JIE€P:KaBHOIO MOBOIO SIK YCHO, TaK 1 MHUCbMOBO.
3K 8. 3maTHiCTh mpaIroBaTH B KOMaH/Ii Ta aBTOHOMHO.
3K 9.31aTHICTh CHIKYBaTUCS IHO3EMHOIO MOBOIO.
3K 10.31aTHICTh 10 aOCTPaKTHOTO MUCJICHHS, aHAI3y Ta CHHTE3Y.
I1. daxoBi:

@K 1.YcBiioMIIeHHS CTPYKTYpH (PLI0JIOTIYHOT HAYKH Ta i TECOPETUYHUX OCHOB.

@K 2. 31aTHICT BUKOPUCTOBYBATH B NMpO(deciiiHiil AisTbHOCTI 3HAaHHS MPO MOBY K OCOOJIUBY
3HaKOBY CUCTEMY, ii mpupoay, GyHKIii, piBHI.

®K 6.3maTHicTh BUIBHO, THYYKO N e€(QEeKTHMBHO BHKOPHUCTOBYBAaTH MOBY(M), IO
BHUBYAETHCA(IOThCA), B YCHIM Ta MUCbMOBIM (hOpMi, Y pI3HUX KAHPOBO-CTHIILOBUX PI3HOBHIAX 1
perictpax couikyBaHHs (oimiiiHOMy, HeoQIliiiHOMY, HeHTpalbHOMY), Ui PO3B’S3aHHSA
KOMYHIKaTUBHHX 3aBJaHb y Pi3HUX cepax >KUTTS.



®K 7.3garnicte g0 30upaHHA W aHaNmily, CHUCTeMaTH3allii Ta iHTepHpeTamii MOBHHX,
JirepatypHux, GOIbKIOPHUX (PaKTiB, IHTEPIpETALlii Ta MEPEKIaay TEKCTY.
®K 10.31aTHICTD 3IIMICHIOBATH JIHTBICTUYHUN Ta MEPEKJIAJO3HABYMI aHAI3 TEKCTIB PI3HUX
CTHJIIB 1 KaHPIB.
®K 11.37aTHiCTh 10 HAJaHHS KOHCYNbTAIlil 3 JOTPUMAaHHS HOPM JIITEpaTypHOiI MOBH Ta
KYJIBTYPH MOBJICHHSI.

I[Iporpama HaBYAJIbHOL AUCHUIIIHA

Kpenur 1. BeprukaibHe po3TaiiyBaHHs TEKCTY

Tema 1. IlpuHIMI BEpTHUKAIBHOTO pO3TAallyBaHHS 3amuciB. ['pyma minMery, pedeBas TexHHKa,
MHEMOTEXHHKA U IIEPEKIIIOUEHUE, YHUBEPCAJIbHAS IIEPEBOUECKAsI CKOPOIIUChH
Tema 2. I'pyna mpucyaky, pedeBas TEXHHKA, MHEMOTEXHHMKA W IEPEKIFOYCHHE, YHUBEpPCAIbHAs
epeBoaYCCKasd CKOpONnrcCh

Kpenur 2. Cknaani peueHHs

Tema 3. CknagHi pedeHHsI, pedeBas TEXHMKA, MHEMOTEXHHMKA W TIEPEKIIOYECHHE, YHUBEpCAIbHASA
nepeBoa4YCCKass CKOPOIIUCh.
Tema 4. TpenyBanHs yHiBepcanbHOI nepexnaganpkoi ckoponucy (YIIC). Ilepeknaa KopoTKux
HOBUHHHX MOBIIOMJIEHb 3 JIUCTA 1 HA CIIYX.

Kpenur 3. Ilepexnananbki cuMBOJIN

Tema 5. Ilepexmamanibki CHUMBOJIM, pedyeBasi TEXHHKA, MHEMOTEXHHKAa M IEPEKIIOUEHHE,
YHHUBEpCAIbHAS MTEPEBOIUECKAS] CKOPOITHCH.
Tema 6. CUMBOJIM y peUeHHAX Ta TeKcTax. [lepeknas iHTepB'to 3 BimoMuMu mistaamu. [lepexman

HOBWH 3 TEMH.
Kpenur 4. Ilepexian ckopodueHb Ta adpeBiaTyp

Tema 7. BuxopucraHHsS CKOpOYeHb Ta aOpeBiaTyp Yy Nepekiaai, TPEeHYBajlbHI BIpaBU Ha
MPOBEJCHHS CMHCIIOBOTO aHaji3y, BEPTHKaJIbHE PO3TAllyBaHHS T'PYNHU IigAMETa Ta MPUCYKA,
3aCTOCYBaHHS TMEPEKIAAabKUX CHMBOJIB Y MPOIECI MOCIIJOBHOTO MEPEKIIay TEKCTIB PI3HUX
(YHKIIIOHATBHUX CTHIIIB.

Kpenur 5. Ilepexnan HOBUH 3 TEMH.

Tema 8. TpeHYBaJ'ILHl BIIpaBM Ha IIPOBCACHHA CMHUCIIOBOI'O aHaJ'Ii3y, nepeKiiaa HEBCIIMKHUX
HOBHHHHUX HOBiI[OMJ'IeHB Ha CIIyX. OcBo€HHA BOKa6yJ'I${py 3 TCMHU.

Kpenur 6. Ilepexnananbkuii CKOpomnuc
Tema 9. O3HalioMIIEHHS Ta 3aCBOEHHS MEPEKIIAAALBKOTO CKOPOIIHCY.

3. CTpyKTypa HABYAJBHOI IMCUMUILTIHA
Jdenna ¢popma HaBYaAHHSA

KinbkicTs rognn

Jlenna ¢popma

Kpenutn .
Veboro y TOMY YHCJIi

a | mp | na6 [ inn | c/p




1 2 3| 4 5) 6 7
V cemecTp
Kpenur 1. BeprukaibHe po3TaniyBaHHsl TEKCTY
Tema 1. IlpuHUOMII BEPTUKAIBHOTO PO3TAIyBaHHS
3amuciB. ['pyma miaMery, peueBasi TEXHUKA, MHEMOTEXHHUKA 1 10 5 10
MEPCKIIOYCHUC, YHUBCPCAJIbHAA NNEPECBOAYCCKAA CKOPOIUCH
Tema 2. ['pyna TIPUCY/IKY, peueBas TEXHHKA, MHEMOTCXHHKA 10 5 10
Ta TEPCKIIOYCHHS, YHIBEPCAJIbHUU NTCPCKIIAJaAlIbKUKU CKOPONKHC
Y cbhoro roauH: 20 10 20
Kpenur 2. Cknaani peyeHHs
Tewma 3. CxiaiHi pe4eHHsl, peueBasi TEXHUKA, MHEMOTEXHUKA 15 5 10
1 NCPCKIIIOYCHUEC, YHUBCPCaJIbHAs MEPEBOAYCCKASA CKOPOIIUCEH.
Tema 4. TpenyBaHHs yHIBEpCalbHOI NepeKIagalbKol
ckoponiucy (YIIC). Ilepexnan KOpPOTKMX HOBHHHMX 15 5 10
TOBITOMJICHB 3 JIMCTA 1 HA CITyX.
Y cboro roamH: 30 10 20
Kpenur 3. Ilepexmananbki CAMBOIN
Tema 5. Tlepexnamanbki CHMBOJIH, peueBas TEXHHKA,
MHEMOTEXHUKA u MEPEKITIOYEHHE, yHHUBEpCaIbHAasI 15 10
TepeBOAYECKast CKOPOIIHUCH. 5
Tema 6. CumBonu y peueHHsX Ta Tekcrax. [lepeximan 15 10
THTEPB'IO 3 BIAOMHUMHU Jisiuamu. [lepekiiag HOBUH 3 TEMH.
Kpenur 4. Ilepexian ckopoueHb Ta adOpeBiaTyp
Tema 7. BukopuctanHs CKOpOuY€Hb Ta aOpeBiaTyp Yy
mepekiazi, TpPEeHYyBaJIbHI BIOpaBM Ha  TMPOBEACHHS
CMHCIIOBOTO aHaJli3y, BEPTUKAJIbHE PO3TAIlyBaHHS IPYNH 10 5
MmigMeTa Ta MPHUCYJKa, 3aCTOCYBaHHS MepeKIaTallbKux
CUMBOJIIB y TpOIleCi MOCTITOBHOTO TEPEKIaay TEKCTIB
pi3HUX (DYHKITIOHAJIILHUX CTHIIIB.
Ycboro roguu: 40 10 20
Ycboro roguu: 90 30 60
VI cemecTp
Kpenur 5. Ilepexian HOBUH 3 TEMH.
Tema 8. TpenyBanbHi BIIpaBH Ha MPOBEICHHS CMUCIOBOTO
aHalizy, nepeKsia]; HeBEIMKUX HOBUHHUX MOBIIOMIIEHb Ha 45 10 30
ciyx. OCBO€HHS BOKAOYIsIpY 3 TEMHU.
Kpenur 6. Ilepexnananbkuii ckopomnuc
Tema 9. O3nHaiifoMJIeHHs Ta 3aCBOEHHS MEPEKIaAalbKOTO 45 20 30
CKOPOTIHCY.
YCbOro roamu: 90 30 60
3aouyna popma HaBYaAHHSA
KisabkicTb roamn
3aouna popma
Kpenurn .
Veboro y TOMY YHCJi
np | 1ad | ing | c/p
1 2 3| 4 5 6 7

V cemectp




Kpenur 1. BeprukajibHe po3TaniyBaHHsl TEKCTY
Tema 1. IlpuHUMII BEpPTUKAJBHOTO  PO3TALIYBAHHS

3amuciB. ['pyma mimMeTy, peueBast TeXHHKA, MHEMOTEXHHUKA U 15 15 15

HepeKIOUYeHNe, YHUBEPCAbHAS TIEPEBOIUECKAS] CKOPOIIUChH

Tema 2. I'pymna npucyaKy, peueBasi TeXHMKA, MHEMOTEXHUKA 15 15 15

¥ [IEPEKITI0YCHIE, YHUBEpPCAIbHAs IEPEBOIYECKAsl CKOPOITHChH

¥Ycboro rojiuH: 30 3 30
Kpenur 2. Cknanni peueHHs

Tema 3. CxitagHi pedeHHs, peueBasi TEXHUKA, MHEMOTEXHUKA 15 15 15

1 NCPCKIIIOYCHUC, YHUBCPCaJIbHAs MEPCBOAYCCKASA CKOPOIHCh.
Tema 4. TpenyBaHHS yHIBEpCAJIbHOI TNepeKIaganbKol

ckoporcy (YIIC). Ilepeknman KOPOTKMX HOBUHHUX 15 15 15
MOBITOMJICHB 3 JIMCTA 1 HA CITyX.
Y cboro roauH: 30 3 30

Kpenur 3. Ilepeknananbki cMMBOJIU
Tema 5. Ilepexnamanibki CHUMBOJIM, pedeBasi TEXHHKA,
MHEMOTEXHUKA u HepEeKITFOYEeHHE, yHHBEpCaIbHasI 15 2 10
NEPEBOAYCCKass CKOPOIUChH.
Tema 6. CumBonu y peueHHsX Ta Tekcrax. llepekman

. . ) ; 15 2 10

lHTepB 10 3 BIZIOMHUMU O 19aMU. HepeKnagl HOBHH 3 TECMU.

YCboro roavH: 30 10 22
YCeboro roguH: 90 10 80

VI cemectp

Kpenur 4. Ilepexnan ckopodyeHs Ta abpesiaT

Tema 7. BukopucrtanHs CKOpouYeHb Ta aOpeBiaTyp y

nepekiagi, TPeHyBaJIbHI BOpPaBH HAa  IPOBEICHHS

CMUCIIOBOTO aHai3y, BEPTUKAIbHE PO3TAllyBaHHS I'PYyNH

MmigMeTa Ta MPHUCYAKA, 3aCTOCYBaHHS MepeKiagalbKux

CUMBOJIIB y TPOIIECi MOCTIIOBHOTO TEPEKIaay TEKCTIB
pi3HUX (DYHKITIOHAJILHUX CTHIIIB.

Kpenur 5. lepexnan HOBUH 3 TeMH.

Tewma 8. TpenyBanbH1 BIIpaBU HA MIPOBEACHHS CMUCIIOBOTO

aHai3y, IEPeKIa/l HeBEJIMKUX HOBUHHUX TMOBIOMJICHb HA 30 4 30

ciiyX. OCBO€EHHS BOKAOYyIsIpy 3 TEMHU.

Kpenur 6. Ilepexnananbkuii ckoponuc

Tema 9. O3HalfoMJIEHHSI Ta 3aCBOEHHS NMEPEKIATAIbKOTO

30 4 30

30 2 20
CKOPOIINCY.
90 10 80
TeMn NPAKTUYHHUX 3aHATH
Jdenna ¢popma HaBYaAHHSA
Ne KinpkicTh
Ha3Ba Temu
KpeauTy TOJANH
Kpennt 1. BepTrukanbHe po3raniyBaHHs TEKCTY
1 Tema 1. [lpuHIMI BepTHKANIBHOTO pO3TAlllyBaHHS 3amuciB. ['pyma migMmery, 5
) pcucBas TCXHHKA, MHCMOTCXHHKA U IMNCPCKIIOUYCHHC, YHUBCpPCAJIbHAsA ICPEBOAUCCKAs
CKOpOIHUCH
2 Tema 2. I'pyna npucynky, pedeBas TEXHHKA, MHEMOTEXHHMKA W IEPEKIIOYCHHE, 5
) YHUBCpPCAJIbHAA MEPEBOAYCCKAA CKOPONHCH




Kpenur 2. Cxknanni peueHHs

Tema 3. CKHaI[Hi PCUYCHHA, ped€Basd TEXHHUKA, MHEMOTEXHHUKA U MEPECKIIOYCHUE,

Ipynu TiAMeTa Ta TNPUCYJKA, 3aCTOCYBAHHS IEPEKIaJalbKUX CHUMBOJIB Yy
IIpoIieCi MOCIIOBHOTO NEpeKyaly TeKCTIB Pi3HUX (YHKIIOHAIBHUX CTUIIB.

3 YHUBEPCAJIbHASL IEPEBOAYECKAS] CKOPOIUCH. 25
4 Tema 4. TpenyBaHHs YHiBepcasibHOI mepekiaaanskoi ckoporucy (YIIC). 5
' [Tepexitag KOPOTKUX HOBUHHUX IMOBIIOMJICHB 3 JINCTA 1 HA CITYX.
Kpenur 3. [lepexnananbki cuMBOIN
5 Tema 5. [lepeknaganbKi CAMBOJIA, MOBHA TEXHUKA, MHEMOTEXHHUKA U TIEPEKITIOUCHHE, 5
YHUBCpCAJIbHaA NMMEPEBOAYCCKad CKOPOMNUCH.
6 Tema 6. CumBoiM y peueHHSIX Ta Tekctax. [lepeknan iHTEpB'I0 3 BiJOMHUMH 5
) nistaamu. [lepexa HOBUH 3 TEMH.
Kpenut 4. [lepexnan ckopoyeHs Ta abpeBiaTyp
Tema 7. BukopucraHHs CKOpoYeHb Ta aOpeBiaTyp y Hepekyiaji, TpPeHyBallbHI
7 BMPABH HA TIPOBE/ICHHS CMHCIIOBOTO aHaii3zy, BEpTHKaJbHE po3TANTYBAHHS 25
Tpynu TiJMeTa Ta MPUCYIKA, 3aCTOCYBAHHS TEPEKIaNalbKUX CHUMBOJIB Y
MPOIIEC] MOCIIAOBHOTO NEPEKIAAY TEKCTIB PI3HUX (DYHKITIOHAILHUX CTUIIIB.
Pazom 3a N cemecmp: 30
Kpenur 5. Ilepexnan HOBUH 3 TEMH.
8 Tema 8. TpenyBanbpHI BIIpaBU Ha MPOBEIEHHS CMUCIOBOTO aHAJI3y, MepeKiIaj 20
' HEBEJIMKUX HOBUHHUX MOBIAOMJIEHb Ha cIyX. OCBO€HHS BOKaOYIspY 3 TEMU.
Kpenur 6. Ilepexnananbkuii ckoponuc
9. Tema 9. O3HalioMIIeHHS Ta 3aCBOEHHS TIEPEKIIAIAIBKOTO CKOPOITUCY. 10
Pazom 3a V| cemecmp: 30
3aouyHa ¢popMa HaABYAHHSA
Ne KinbkicTb
HasBa Temu
KpeauTy TOAUH
Kpeaur 1. BepTukanpHe po3TallyBaHHs TEKCTY
1 Tema 1. IlpuHIUI BEePTUKAIBLHOTO pO3TAIlyBaHHs 3amuciB. ['pyma miaMery, 15
pcucBass TEXHHKA, MHCMOTCXHUKA U TECPCKIOYCHUE, YHUBEpPCAJIbHAA MNEPCBOAUCCKAsd
CKOPOITHCh
9 Tema 2. I'pyna mpucyaky, pedeBas TEXHHKA, MHEMOTEXHHKA W MEPEKITIOYCHUE, 15
yHHBepCcallbHas TIEPEBOAIECKAs CKOPOIIHCh
Kpeaut 2. CkinagHi peuyeHHs
3 Tema 3. CknaaHi pedyeHHs, peueBas TEXHHUKA, MHEMOTEXHHKa W IEPEKIOYCHHE, 15
yHHBEpCallbHas TIEPEBOIIECKAS CKOPOIIUCh.
4 Tema 4. TpenyBanHs yHiBepcalbHOI Hepekiaganbkoi ckopomnucy (YIIC). 15
) Ilepexiaq KOPOTKUX HOBUHHUX MOBIJOMJICHB 3 JIMCTA 1 HA CIyX. '
Kpeaur 3. Ilepexmananbki CAMBOJIN
5 Tema 5. [Ilepexmamanpki CHMBOJIM, peveBas TEXHHKA, MHEMOTEXHHKA U 2
NEPCKIIOYICHNUC, YHUBCPCAJIbHAs NICPCBOAYCCKAA CKOPOIIUCH.
6 Tema 6. CumBomM y pedeHHsAX Ta TekcraxX. [lepeknan iHTEpB't0 3 BiTOMHUMH 5
) nistaamu. [lepexnan HOBUH 3 TEMHU.
Pa3zom 3a \cemecmp: 10
Kpenur 4. Ilepeknan ckopodeHs Ta abpeBiatyp
Tema 7. BukopucTtaHHs CKOpOYeHb Ta abpeBiaTyp y MepeKiaji, TpeHYBaJbHi
7 BIIPAaBU HAa TPOBEACHHS CMHUCJIOBOTO aHallidy, BEPTUKAIbHE pO3TaIlyBaHHS 4




Kpenur S. Ilepexnan HOBUH 3 TEMHU.

8 Tema 8. TpeHyBanbHiI BIpaBU Ha MPOBEJCHHS CMHCIOBOTO aHANI3Y, MEPEKIIa] 4
' HEBEJIMKUX HOBUHHHUX IOBiIoMJIeHb Ha ciiyX. OCBOEHHS BOKAOYIsIpY 3 TEMHU.
Kpenur 6. Ilepexnanganbkuii ckopomnuc
9. Tema 9. O3HalioMJIEHHS Ta 3aCBOEHHS NEPEKIIAAALBKOT0 CKOPOIIUCY. 2
Pazom 3a V| cemecmp: 10
Camocriiina po6ora
Jdenna ¢popma HaBUAHHSA
Ne . KinbkicTb
3micT
3/m TOAUH
Kpenur 1. BeprukansHe po3rairyBaHHs TEKCTY
1. Tema 1. Cknazaite nepesik CMMBOJIIB JUIsl BUKOPUCTAHHS i1 Yac Mepexiany 6
Tema 1. Pe6piit O.B. OcHoBu mnepeknananpkoro ckoponucy. HaBuanbHuit
nocioruk / 3a pea. JI.M. Uepnoartoro i B.I. Kapabana. — Binaums: HoBa Kuura,
2. | 2006.—-152c. 6
Yacruna II.
Ypox 7: Brp. 1-5 (64-67) Vpoxk 8: Brp. 1-7 (68-74)
3. | Tema 2. Ypoxk 9: Brp. 1-9 (75-81) Ypox 10: Brp. 1-8 (82-91) 6
4. | Tema 2. Ypok 11: Brp. 1-8 (92-97) Ypoxk 12: Bop. 1-8 (98-107) 4
5. | Tema 2.Ypox 13: Brp. 1-8 (108-114) Vpoxk 14: Brp. 1-9 (115-121) 4
Kpeaur 2. CknagHi peyeHHS
6. | Tema 3. Ypok 15: Bmp. 1-9 (122-130) 4
7. | Tema 3. Ypok 16: Brp. 1-5 (131-133) 4
8 Tema 4. Ilepernsan ¢himemy «InterpretationattheEuropeanParliamenty Ta mepekian 4
" | yKpaiHChKOIO MOBOIO, BUKOPHCTOBYIOUH MEPEKIIaJallbKUI CKOPOITUC
9. | Tema 4. Ilepexnan iHaBrypariiiinoi peui Jlonanpna Tpamna 4
Kpenur 3. Ilepexmananbki CAMBOJIN
10. | Tema 5. Iepeknanite TekcT «Interpretingnotes» 4
11. | Tema 5. Ilepernsan ta mepexnan hiazemy «Consecutiveinterpretingrules» 4
12 Tema 6. Ilepernsan dinemy «Thelnterpreters - HistoryoftheUnitedNations - 50th 5
" | Anniversay» Ta HOro nepeksaj YKpaiHCbKOK MOBOIO
13 Tema 6. Ilepernsan Tta mnepexnan ¢inmemiB  «InterpretingforEurope (EN)» Ta 4
" | «Interpretingin a GlobalisedWorld (English)»
Pazom 3a N cemecmp:. 60
Kpenur 4. Ilepeknan ckopouens Ta abpeBiatyp
1 [Tepexnan TekcTiB 31 30ipHUKy-TpeHIHry Read-along aBTop — Jlapuca SukeBuu 20
" | (e-BapiaHT)
Kpeaur 5. Ilepexnan HOBUH 3 TeMH.
2 Iepexnan TekcTiB 31 30ipHUKY-TpeHiHTY Read-along aBTop — Jlapuca SukeBnu 20
(e-BapiaHT)
Kpenmut 6. [lepexnananpkuii ckoponuc
3 Iepexnan TekcTiB 31 30ipHUKY-TpeHiHTY Read-along aBTop — Jlapuca SukeBnu 20
(e-BapiaHT)
Pazom 3a VI cemecmp: 60
3aouHa popma HaBUYaAHHSA
\ Ne 3mict \ KiabkicTn




3m | | roaum
Kpenur 1. BeprukajibHe po3TallyBaHHs TEKCTY
1. Tema 1. Cknazith nepesnik CUMBOJIB JUIsI BAKOPHCTAHHS MiJl Yac NMepeKIaay 6
Tema 1. PeOpiit O.B. OcHoBu mnepeknaganbkoro ckoponucy. HaBuanbHui
nocionuk / 3a pen. JI.M. Uepnoraroro i B.I. Kapabana. — Binauns: Hosa Kaura,
2. | 2006.—-152c. 6
Yacruna II.
Ypox 7: Brp. 1-5 (64-67) Ypoxk &: Brp. 1-7 (68-74)
3. | Tema 2. Ypok 9: Brp. 1-9 (75-81) Ypox 10: Brp. 1-8 (82-91) 6
4. | Tema 2. Ypok 11: Brp. 1-8 (92-97) Ypox 12: Brp. 1-8 (98-107) 6
5. | Tema 2.Ypok 13: Brp. 1-8 (108-114) Ypox 14: Bop. 1-9 (115-121) 6
Kpenur 2. Cknaani peyeHHs
6. | Tema 3. Ypoxk 15: Bop. 1-9 (122-130) 6
7. | Tema 3. Ypoxk 16: Brp. 1-5 (131-133) 6
5 Tema 4. Ilepernan ¢inemy «InterpretationattheEuropeanParliament» Ta nepexinan 7
" | yKpalHCHKOIO MOBOIO, BAKOPHCTOBYIOUH MEPEKIIATAbKUNA CKOPOIIHC
9. | Tema 4. Ilepexnay iHaBrypaiiinoi peui lonanpna Tpamma 7
Kpenur 3. Ilepexmananbki CAMBOIN
10. | Tema 5. Iepexnanite TekcT «Interpretingnotes» 7
11. | Tema 5. Iepernsan ta mepexian pinpmy «Consecutiveinterpretingrules» 7
12 Tema 6. Ilepernsan ¢inemy «Thelnterpreters - HistoryoftheUnitedNations - 50th 5
" | Anniversay» Ta HOro nepeksaj yKpaiHCbKOK MOBOIO
13 Tema 6. Ilepernmsag Tta mepexian ¢ubMmiB  «InterpretingforEurope (EN)» Ta 4
" | «Interpretingin a GlobalisedWorld (English)»
Pazom 3a N cemecmp: 80
Kpenur 4. Ilepexian ckopodeHb Ta adOpeBiaTyp
1 [Tepexnan TexcTiB 31 30ipHUKY-TpeHIHTY Read-along aBTop — Jlapuca SAnkesnu 30
" | (e-BapiaHT)
Kpenur 5. Ilepexian HOBUH 3 TEMH.
5 [Tepexnan TekcTiB 31 30ipHUKY-TpeHIHTY Read-along aBTop — Jlapuca SnkeBuu 30
(e-BapiaHT)
Kpenur 6. Ilepexnananbkuii ckopomnuc
3 [Tepexnan TekcTiB 31 30ipHUKY-TpeHIHTY Read-along aBTop — Jlapuca SnkeBuu 20
(e-BapiaHT)
Pazom 3a I cemecmp: 80
7. InguBinyaabHe HAaBYAJIbHO-A0CTiIHE 3aBIAHHS
1. Po3poOka 1 mpoBeneHHs NpPakTHUHUX 3aHATh i cryaeHtiB Il kypey 13

iHpOpMaLIITHO-KOMYHIKAI[IHHUM CYITPOBOIOM.
2. Moier0BaHHs IPAKTUYHHUX 3aHATh.

8. ®opmu podoTH Ta KpUTEPIi OLiHIOBAHHS
PeliTuHrOBHIT KOHTPOJIb 3HAHD CTYJIEHTIB 3/1HCHIOETHCS 32 100-0aMbHOIO HIKATO0:
IIkana onminroBanHs: HanmioHaanHa Ta ECTS

OLIIHKA CYMA OLIHKA 3A HAIIOHAJIbHOIO HIKAJIOIO
CKTC BAJIIB €K3aMeH 3aJiK
A 90-100 5 (BigMiHHO) 5/BinM./3apaxoBaHO
B 80-89
C 6579 4 (mobpe) 4/n006pe/ 3apaxoBaHO




D 55-64 3 . 3/3a10B./ 3apaxoBaHO
E 50-54 (3a10BUIBHO)
FX 35-49 2 (He3aI0BLIBHO) He 3apaxoBano

@opMM MOTOYHOI0 Ta MiJICYMKOBOI0 KOHTPOJI. KomrmiekcHa IiarHOCTHKa 3HaHb,
YMiHb 1 HABUYOK CTYJCHTIB 13 JWCIMIUIIHU 3IHCHIOETHCS HA OCHOBI PE3YJIBTATIB MPOBEICHHS
MOTOYHOTO ¥ TimcymkoBoro koHTposto 3HaHb (KP). Ilotoune omiHroBaHHs (iHOWBimyasbHE,
rpynoBe 1 (poHTaJbHE ONMHUTYBaHHSA, CaMOCTiHHA po00Ta, CAMOKOHTPOJIb). 3aBIAHHIM
MIOTOYHOTO KOHTPOJIIO € CHUCTEMaTHYHA IEepeBipKa PO3YMIHHA W 3aCBOEHHS IPOTPaMOBOTO
MaTepiay, BUKOHaHHS NPAaKTUYHUX, Ja00paToOpHUX poOiT, yMIHHS CaMOCTIHHO OTparbOByBaTH
TEKCTH, CKJIaJaHHS KOHCIIEKTY PEKOMEHJO0BAHOI JITepaTypH, HAllMCaHHS 1 3aXHUCT pedepary,
3/1aTHOCTI yOJI1YHO YU MUCHMOBO MPEJICTABIISITH IEBHUN MaTepiall.

3aBaaHHaM miacyMmkoBoro koHtpoito (KP, 3amik) € mepeBipka IMOMHU 3aCBOEHHS
CTYAEHTOM IIPOrpaMOBOT0 MaTepiary MOIYJsL.

Kpumepii oyintoeanns 6ionogioeii Ha npakmudHux 3aHAMMAX:

CryneHTy BHCTaBISIETBCS BIAMIHHO 3a YMOBH, SKIIO BIATMOBIAb TOBHA, BHUYEPITHA,
HacH4€Ha TEPMIHOJIOTIEI0 3 KypCy; BU3HAYAE€TbCS TOYHICTIO, MOCTITOBHICTIO 1 JOTITYHICTIO;
BIJINTOB1/Ia€ MOBHUM HOpMaM. Y XO/JIi BIAMOBIAI CTYACHT PO3KpPUBA€E MUTAHHSA, NepeadadeHi st
CaMOCTIHHOTO OIpAaIfOBaHHs, HABOUTh MPUKJIAAN Ha MIATBEPIXKEHHS TEOPETUUHOTO MaTepiany.

CTyneHTy BHCTaBISIETBCS AYKE J00pe, SKIIO BIAMOBIIL MOBHA, BUYEPITHA, HACHYCHA
TEPMIHOJIOTIEI0 3 KYpPCY; BH3HAYAETHCS TOYHICTIO, TOCIHIZOBHICTIO 1 JIOTIUHICTIO; BIAMOBITA€
MOBHMM HOpMaM. Y XOJi BIAMOBiAI CTYIEHT pO3KpUBAE MHTAHHS, TependavyeHi s
CaMOCTIHHOTO OIPAIfOBAHHS, HABOJAWTDH MPUKJIAJN HA MiATBEP/HKCHHS TCOPESTHYHOTO MaTepialry.
VY X011 BiMOBIi/1 HAssBHI HE3HAYH1 MOBJICHHEBI OTPIXH.

CTyneHTy BHCTaBISIETBCS J0OpE, BIANOBIIL 3MICTOBHA, OJHAK HEMOBHA, PETUTIKH
HEJIOCTaTHBO  BJalli, OCKUIbKM HE BPaxXxOBYKOTh HAJICKHHM YHHOM BUKOPUCTAHHS
TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCUKH; TOPYIIYEThCS TMOCIAOBHICTh 1 JIOTIYHICTh BHUKIALY JTyMOK;
HAJIAEThCS TIepeBara HeBepOaIbHI KOMYHIKAIIIT; TPAIUISIOThCS CYTTEBI MOBJICHHEBI OTPIXH..

CTyneHTy BHUCTaBIISIETbCS JIOCTATHBO, SIKIIO BIANOBiAb 3MICTOBHA, OJIHAK HEIOBHA,
PEIUTIKA HEJAOCTaTHBO BJAJli, OCKUIBKM HE BpPaXOBYIOTh HAJC)KHUM YHHOM BHUKOPUCTAHHS
TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCUKH; TOPYIIYETHCS TOCTITOBHICTh 1 JIOTIUHICTh BHUKIAAY JIYMOK;
HaJa€ThCs NepeBara HeBepOanbHI KOMYHIKAIIT; TPAIIAIOTHCS CYTTEB1 MOBJICHHEB] OTPIXH.

CryneHTy BHUCTaBISETBCS 3aJ0BUIBHO, SIKIIO BiH Oepe ydacTh B OOrOBOpPEHHI
TEOPETUYHHUX MUTAHb MPAKTUYHOTO 3aHATTS, MMPOTE, BIAMOBIII € HEIOCTATHIMU 3a 00csIroM (10
5-6 permnik), el1eMEeHTapHUMH 32 3MICTOM, 31 3HAYHOIO KUTbKICTIO IIOMUJIOK PI3HOTO POJTY.

KinpkicTs 6aniB y KiHI[I ceMecTpy MoBMHHA ckiagatd Bix 350 mo 700 GaniB (3a 7
KpenuTiB), TOOTO cyma 0alliB 32 BUKOHAHHSA yCiX 3aB/IaHb.
BinnoBiguuii po3noais 6aaiB, iki OTPUMYIOTH CTYI€HTH 32 S5 Kp/I.

IToTouHe OliHIOBaHHA Ta CaMOCTiifHa poboTa KP HakonuuyBanbHi
Oanu/cyma




T1 T2 T3 T4 T5 T6 30*8=24 600
0

60 60 60 60 60 60

9. 3aco0m NIrHOCTUKHU
3acob6aMm AiarHOCTHKHM Ta MeTOJAMH AeMOHCTPYBAHHS Pe3y/bTATiB HABYAHHA €:
3aBIAHHS /10 MPAKTUYHUX 3aHATh, 3aBJaHHS Ui CaMOCTIMHOT Ta IHAMBIAYaJlbHOI poOOTH
(3okpema ece, pedeparu), Tpe3eHTallli pe3yJbTaTiB JAOCTIIKEHb, TECTOBI 3aBIaHHS,
KOHTPOJIbH1 pOOOTH.
10. MeToau HaBYaAHHS
VYcHuil BUKIan Marepiady: HayKoBa pO3IMOBiAb, CHPSIMOBAaHAa Ha aHali3 (PaKTUYHOTO
MaTepiaiy; MOsSCHEHHS — BepOaJbHUN METO]l HaBUaHHS, 3a JIOTIOMOTOI0 SIKOTO PO3KPHUBAETHCS
CYTHICTh TIEBHOTO SIBMIIA, 3aKOHY, IMpoliecy; MpoOJIeMHe HaBYaHHs, poOOTa 3 MIAPYYHUKOM Ta
JOJTATKOBUMU JDKEpEelIaMM, CIIOCTEPEXEHHS HaJ YCHUM MOBJICHHSM, CIOCTEPEXEHHS HaJ
MOBHUM MartepiajoM, MOPIBHSAJIbHUIN aHaii3, BUpa3He YUTAHHS TEKCTIB; UTIOCTpallisi — METO]
HaBYaHHS, KWW Nependadae Moka3 MPEIMETIB 1 MPOILECIB y iX CUMBOJIIYHOMY 300pa’keHHI
(ManroHKH, cXeMu, Tpadiky Ta iH.).

11. PexomeHnoBaHa JiiTeparypa
ba3osa:
Pe6piit O.B. OcHoBu mnepeknamanbkoro ckopomnucy. HaBwambHmii mociOHuk / 3a pen.
JI.LM. Yepnosaroro i B.I. Kapa6ana. — Binaunsa: Hoa Kuura, 2006. — 152 c.
Pe6piit O.B. Ilepexnaganpkuii ckopornuc / 3a pea. JI.M. Uepnosaroro 1 B.I. KapaGana. —
Bigaung: [Monuwis-2000, 2002, — 112 c.
JlonmomixkHa:
AnekceeBa 1.C. Ilpodeccuonanpubiii TpeHUHT nepeBomunka / AnexceeBa U.C. — CII6.:
Coro3, 2004. — 278 c.
Kapabaun B.I. Teopis i1 mpakTtuka nepekiaay 3 YKpaiHCbKOi MOBM Ha aHIJIICbKY MOBY:
HaBuanbHuii NOCIOHMK-IOBITHUK JJs CTYAEHTIB BHUIIMX HABYAIBHUX 3aKjialiB 3i
cnenianbHOCTI «Ilepeknan» / B’suecnaB Kapaban; JIxeiimc Meiic. — Binnunsg: HOBA
KHUT A, 2003. — 608 c.
Komuccapos B.H. CospemennoenepeBonoBeaenue / Komuccapos B.H. — M.: 3TC, 2002. —
421 c.
Kopynens [.B. Teopis i npaktuka nepexiany = Theoryandpracticeoftranslation: acnekrHumii
nepekina. [linpyunuk / 1.B. Kopyrenp; pea. O.1. Tepex. — Binnuus: HOBA KHUT'A, 2003.
— 448 c.
JlareimieB JLK. CTpykTypa U coaepkaHue MOATOTOBKH MEPEBOJUYMKOB B S3BIKOBOM BY3€ /
JI.K. Jlateiues, B.U. IIpusoTtopos. — Kypck: POCH, 1999. — 136 c.
Mupam I'., T'on A. Ilpodeccuonanbhblii nepeBoa: YuebHoe mocodue. — K.: Dnbra, Huka-
Hentp, 2003. — 136 c. + CD
OcHoBH nepeKIany = BasicTranslation:
Acourseoflecturesontranslationtheoryandpracticeforinstitutesanddepartmentsofinternationalr
elations: Kypc nekmiii 3 Teopii Ta mpakTHKH Nepekiaaxy s (akylbTeTiB Ta IHCTHTYTIB
MDKHapoaHuX BimHocwH: HaBuwanbauit mocionuk / T.E. Mipam, B.B. [laiinexo,
JI.A. Tapanyxa, M.B. I'pumienxo, O.M. I'on. — K.: Enbra, Hika-Ilentp, 2002. — 240 c.




8. Ilepeknan aHrIoMOBHOI eKOHOMIYHOI Jiteparypu: ekonoMika CIIA. 3aranbHi NpMHIKIM:
HaBuanpHuii mOCIOHMK Ui CTYJACHTIB BHUINMX HaBUYAJIBHUX 3akiamiB / 3a pen.
JI.M. Yepnosaroro, B.I. Kapa6ana. — Binauis: HOBA KHUI'A, 2005. — 496 c.

9. Tlerpenxo H.M. Interpretbylnterpreting: Tpewinr 3 ycHoro mnepeknany: Hapuanbumit
nocionuk. — K.: Ileratp HaBwanwsHOi Titepatypu, 2003. — 260 c.

10. Yepnos I'.B. OcHOBBI CHHXPOHHOTO HepeBoa. — M.: Breicmas mkona, 1987. 256 c.

11. Yyxakun A.II. IlpukiagHas TEOpHsl YCTHOTO NEPEBOA U MEPEBOAIECKON CKOPOIIMCH: KypPC
nexuit / Uyxakun A.Il. — 2-e u3n., nepepad. u gon. — M.: P. Banent, 2003. — 232 c.

12. Albl-Mikasa M. (Non-) Sense in note-taking for consecutive interpreting / M. Albl-Mikasa
/I Interpreting. — Amsterdam: John Benjamins, 2008. — Vol. 10. — Ne 2. — P. 197-233.

Indopmaniiini pecypeu:

Bliss C.K. SEMANTOGRAPHY, 3 volumes, first edition, 1949. — Access mode:

http://www.symbols.net/semantography/

Cornell Columns: how to generate a template for note-taking. — Access mode:

http://lwww.timeatlas.com/5_minute_tips/general/word_templates_and_cornell_n ote_taking

Henderson, John. Note-taking for consecutive interpreting Source: Babel, v. 22, no. 3, 1987, pp.

107-116. — Access mode: http://www.scribd.com/doc/21559105/John-a-Henderson-Note-
Taking-forConsecutive-Interpreting
Hunnicutt, S. Bliss symbol-to-speech conversion: Bliss-talk. — Access mode:

http://lwww.speech.kth.se/prod/publications/files/qpsr/1984/1984 25 1 058- 077.pdf
Gillies, Andrew Note-taking for Consecutive Interpreting, Translation Practices Explained:

Volume 8. Manchester: St Jerome. - Access mode:
http://interpreters.free.fr/consecnotes/notinglists.htm  Glickman, Adina. TAKING NOTES:
Evaluate Your Present Note-Taking System - Access mode:

http://www.law.harvard.edu/current/studentservices/taking_notes.pdf

Gregg, Pitman Shorthand and Speedwriting: a Web Site dedicated to the perpetuation of pen
stenography. — Access mode: http://shorthandshorthandshorthand.com

Gregg Shorthand: a Web Site dedicated to the perpetuation of pen stenography. — Access mode:
http://gregg.angelfishy.net

Goldman-Eisler, F., 1961a.A comparative study of two hesitation phenomena. Language and
Speech, 4 (1), pp. 18-26.

Guidelines for Note-Taking: Summary - Access mode:
http://www.stanford.edu/dept/undergrad/cgibin/drupal_ual/sites/default/files/’common/docs/ctl_n
otetaking.pdf

Jones, Roderick. Conference Interpreting Explained. Paperback, 152 pages.St. Jerome
Publishing, 1998. — Access mode: http://interpreters.free.fr/consec/jones.htm

Ralph G. Nichols. The Supervisor's Notebook, Scott, Foresman&Co.Vol. 22, No. 1, Spring
1960. — Access mode: http://www.dartmouth.edu/~acskills/success/notes.htmi

Rozan.The Seven Principles of Note-taking. — Access mode:
http://www.scribd.com/doc/66977896/Note-Taking-Boo


http://www.symbols.net/semantography/
http://www.scribd.com/doc/21559105/John-a-Henderson-Note-Taking-forConsecutive-Interpreting
http://www.scribd.com/doc/21559105/John-a-Henderson-Note-Taking-forConsecutive-Interpreting
http://www.law.harvard.edu/current/studentservices/taking_notes.pdf
http://shorthandshorthandshorthand.com/
http://gregg.angelfishy.net/
http://www.stanford.edu/dept/undergrad/cgibin/drupal_ual/sites/default/files/common/docs/ctl_notetaking.pdf
http://www.stanford.edu/dept/undergrad/cgibin/drupal_ual/sites/default/files/common/docs/ctl_notetaking.pdf
http://interpreters.free.fr/consec/jones.htm
http://www.dartmouth.edu/~acskills/success/notes.html
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